
Antragsteller/in – verheiratet oder eigene Kinder?
Richiedente – sposato/a o figli/e propri/e?

1

ALTER Antragsteller/in 
ETÀ Richiedente

Ja / Sì

Volljährig unter 26 Jahre
maggiorenne di etá
inferiore ai 26 anni

ab 26 Jahre
dai 26 anni in poi

Nein / No

nicht mehr als 10.000,00 Euro
non superiore a 10.000,00 Euro

über 10.000,00 Euro
superiore a 10.000,00 Euro

Steuerrechtlich zu Lasten *
a carico ai fini IRPEF * 

Steuerrechtlich NICHT zu Lasten *
NON a carico ai fini IRPEF *

Studierende + neue Familiengemeinschaft
Studente/essa + nuovo nucleo famigliare

minderjährige Antragsteller/in
Richiedente minorenne Personen, welche di elterliche Verantwortung ausüben mit der

Familiengemeinschaft
chi esercita la responsabilità genitoriale con il nucleo famigliare 

Studierende mit Herkunftsfamiliengemeinschaft 
Studente/essa con nucleo famigliare d’origine

Studierende (allein) + evtl. neue Familiengemeinschaft
Studente/essa da solo + ev. nuovo nucleo famigliare 

Studierende mit Familiengemeinschaft jener Person, bei der er/sie 
zu Lasten ist
Studente/essa con nucleo famigliare della persona di cui è a carico

Studierende (allein) + evtl. neue Familiengemeinschaft
Studente/essa da solo + ev. nuovo nucleo famigliare 

Kernfamilie / Nucleo di base 

EINKOMMEN Antragsteller/in
REDDITO richiedente

STUDIENBEIHILFEN – KERNFAMILIE / BORSE DI STUDIO - NUCLEO FAMIGLIARE



STUDIENBEIHILFEN – KERNFAMILIE / BORSE DI STUDIO - NUCLEO FAMIGLIARE
Diese Tabelle der Abteilung Bildungsförderung enthält keine neuen Informationen, sondern entspricht dem Art. 12, Abs. 2 und 3, des DLH vom 11. Jänner 2011. Untenstehende Informationen wurden so einfach wie möglich formuliert und ersetzen 
keinesfalls die jeweiligen gesetzlichen Bestimmungen und Verordnungen. 
Questa tabella della Ripartizione Diritto allo studio non contiene nuove informazioni, ma corrisponde all’art. 12, comma 2 e 3, del DPP 11 gennaio 2011, n. 2. Si tratta di informazioni indicative espresse in modo il più semplice possibile che comunque 
non sostituiscono le relative disposizioni di legge o regolamento. 

Wohnsitz: Hat der Student/die 
Studentin einen eigenen Wohnsitz, 
so zählt jener Elternteil zur 
Familiengemeinschaft, bei dem der 
Student/die Studentin seinen 
Wohnsitz vor seinem/ihrem 
eigenen hatte. 

Residenza: Se lo studente/la 
studentessa ha una sua propria 
residenza, si considera il genitore
presso il quale lo studente/la 
studentessa ha avuto la residenza
prima di prendere la propria. 

* Die Studentin/Der Student (auch wenn kein italienisches Steuersubjekt) wird als steuerrechtlich zu Lasten angesehen, wenn sie/er ein EEVE-relevantes Einkommen unter 2.840,51 Euro hat. 
È considerato soggetto a carico ai fini IREF la studentessa/lo studente (anche se soggetto fiscale non italiano) che ha un reddito considerato ai fini della DURP non superiore a euro 2.840,51. 

Einkommen und 
Vermögensituation: 
Vom vorherigen Jahr 
Familiensituation/Kernfamilie: 
zum Zeitpunkt des 
Ausstellungsdatums der FWL-
Bescheinigung. Für die Definition 
der Kernfamilie geht man bei den 
Studienbeihilfen vom/von der 
Antragsteller/in, Nutzer/in (= 
Studierende/r) aus. 

Reddito e patrimonio:
dell‘anno precedente
Situazione famigliare/nucleo
famigliare di base: 
al momento della data di rilascio
dell'attestazione VSE. Per la 
definizione del nucleo famigliare di 
base si parte dal/la richiedente, 
utente (=studente/essa).


